
Scorrevoli
Sistemi scorrevoli e alzanti per infissi in alluminio ad alta efficienza energetica

Aluminium sliding and lift and sliding system with high thermal efficency



Scorrevoli
Una gamma di sistemi scorrevoli e alzanti 

ad alta efficienza energetica, finalmente 
sicuri, confortevoli e pratici.

Sistemi: scorrevoli, alzanti e “super-alzanti”
System: sliding system, lifting system and super-lifting system.

Sliding

A range of sliding and lift and sliding energy efficient, finally safe, comfortable and pratical.



Topslide 160.
Porta finestra 2 ante di cui 

un alzante e una fissa.
Color bianco RAL 9010, con 

soglia ribassata.

2 windows sash, one fix and 
opening. Color RAL 9010, with 

lowered threshold.



Il Topslide 160 è un sistema molto 
robusto ideale per realizzare grandi 
specchiature. Le sue caratteristiche lo 
rendono particolarmente versatile nel 
progetto architettonico. Le linee pulite 
ne fanno un must del design e i suoi 
accessori evoluti lo rendono leggero 
e scorrevole tanto da poter essere 
manovrato con minimo sforzo anche su 
superfici vetrate molto grandi.

Top Slide 160 is a very robust system ideal 
for making big mirrors. Its characteristics 
make it particularly flexible in architectural 
design. The clean lines make this a must 
for design and it’s evolved accessories 
makes it lightweight and smooth enough 
to be moved with minimum effort even on 
very large glass surfaces.

Topslide 160.
Porta finestra 2 ante di cui 
un alzante e una fissa.
Color bianco RAL 9010, con 
soglia ribassata.

Topslide 160.
Sash windows, one fix and 
one opening. Color white RAL 
9010, with lowered threshold.



La vasta gamma di prodotti ALsistem 
riesce a soddisfare tutte le esigenze 
architettoniche: dal hotel alla scuola, 
dagli ospedali agli edifici pubblici, 
dall’appartamento alla villa.

The wide range of ALsistem products 

failing to meet all architectural 

requirements: from the hotel to the school, 

from hospitals to public buildings, from the 

apartment to the villa.

Sistemi:
scorrevoli, alzanti e “super-alzanti”. 

System:
sliding system, lifting system and super-
lifting system.



Cura dei particolari
Attention to detail

Tutti gli accessori sono in materiali trattati per resistere 
alla corrosione e agli agenti atmosferici.
All accessories are made with treated materials to resist 
corrosion and weathering.
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Topslide 160

Finestra a 4 ante alzanti
soglia a filo pavimento

colore ossidato argento

Four lift and sliding sash 
doors 

floor-level threshold
silver color 

I sistemi Slide e Topslide offrono la 
possibilità di avere la soglia a filo 
pavimento, mantenendo inalterate le 
prestazioni termiche, acustiche ed 
ermetiche.

Slide and Topslide Systems allow having 
a flush floor-treshold maintaining 
high thermal, acoustic, and hermetic 
performances.

Soglie per sistemi scorrevoli

Tresholds for Sliding systems



Sicurezza
Punti di chiusura anti effrazione e kit anti-sollevamento conferiscono ai sistemi scor-
revoli-alzanti ALsistem grado di anti-effrazione in classe 2. 

Security
Burglarproof lock and anti-lifting set give to sliding ALsistem a level of burglary resistence in 
class 2.
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PERCHÉ SOSTITUIRE LE
VECCHIE FINESTRE CON INFISSI IN
ALLUMINIO

1. Per rendere la casa più efficiente 
dal punto di vista del risparmio 
energetico, fondamentale per una 
corretta economia domestica.
2. Per rendere la casa più protetta dai
rumori del traffico cittadino.
3. Gli infissi in alluminio all’esterno 
non richiedono nessun intervento se 
non una semplice pulizia 2 o 3 volte 
l’anno.

WHY REPLACE OLD WINDOWS WITH
ALUMINIUM WINDOWS

1. To make the house more efficient in
terms of energy saving, necessary for
every home.
2. To make the house more acoustically 
protected from city noise.
3. The aluminium frames do not require 
outside maintenance except for simple 
cleaning: two or three times a year.

Sistema scorrevole e alzante 
ad alta efficienza energetica.

Lift-and-slide system in high 
energy efficiency.



Tipologia costruttiva
Tra le tipologie più interessanti è da notare come i sistemi ALsistem possano 
essere lavorati con la possibilità di chiudere 2 ante a 90° l’una con l’altra 
senza alcun ingombro dopo l’apertura.

Construction Type
Among the most interesting is to note how ALsistem systems offer the possibility to 
close 2 sush at 90°, without any space after the opening.





TOP SLIDE 160

SLIDE 80/106/NEO 106

TOP SLIDE 160

SLIDE 80/106/NEO 106

Sistema a taglio termico per serramenti alzanti 
al top della gamma. La sezione importante 
e gli spessori elevati permettono portate a 
partire da 300 kg per anta; i carrelli scorrono su 
profili di acciaio inox AISI 316 grazie ai quali il 
meccanismo scorre facilmente anche con pesi 
elevati ed è resistente alla corrosione salina.

Serie alzante a taglio termico marcata CE
Sezione telaio 160 mm
Sezione anta 118 mm
Mostra architettonica nodo laterale 133 mm
Mostra architettonica nodo inferiore 118 mm
Mostra architettonica nodo superiore 142 mm
Mostra architettonica nodo centrale 113 mm
Sistema di tenuta con guarnizioni 
termoplastiche a palloncino tri-estruso oppure 
guarnizioni a palloncino in materiale espanso 
rivestito
Sistema di isolamento termico con barrette 
complanari doppio tubolare
Ferramenta con portata 300 e 400 kg

Sistemi a taglio termico per serramenti scorrevoli 
e alzanti. Rivoluziona il mercato grazie agli 
eccellenti risultati termici ed acustici. Completo e 
versatile, comprende tutte le soluzioni: finestra e 
portafinestra nelle versioni monovia, con anta a 
scomparsa, 2 e 3 vie, con soglia ribassata.

Serie scorrevole e alzante a taglio termico 
marcata CE
Sezione telaio 80 mm (slide80) e 106 (slide106)
Sezione anta 40 mm (slide80) e 45 (slide106)
Mostra architettonica nodo laterale 116 mm
Mostra architettonica nodo centrale 90 mm
Sistema con spazzolino per versione 
scorrevole, con guarnizioni per versione alzante
Sistema di isolamento termico con barrette 
complanari sulle ante e complanari - tubolari 
sui telai
Ferramenta sia scorrevole che alzante con 
portate fino a 200 kg

0°

20°

0°

20°

The main section and increased thicknesses 
enable capacities starting from 300 kg per 
sash. The carriages slide on AISI 316 stainless 
steel profiles allowing the mechanism to slide 
easily even at heavy weights, and are also 
resistant to saline corrosion. Lift and slide 
series with thermal cut CE marked 

Frame section 160 mm
Sash section 118 mm 
Architectural show lateral section 133 mm 
Architectural show lower section 118 mm 
Architectural show higher section 142 mm 
Architectural show central section 113 mm
Thermal system with tri-extruded 
thermoplastic gaskets or foam coated
Thermal insulation system with complanar 
double tubular bars 
Hardware up to 300 and 400 kg capacity

Thermal break system for lift and slide 
frames. Has revolutionised the market due 
to excellent thermal and acoustic results.
Complete and versatile, includes all 
solutions: one-way windows and French 
doors with concealed leaf, 2 and 3-way 
versions with lowered sill.

Slide and lift and slide series with thermal break 
CE marked 
Frame section 80 mm (slide80) and 106 
(slide106) 
Sash section 40 mm (slide80) and 45 (slide106) 
Architectural show lateral section 116 mm 
Architectural show central section 90 mm
System with brushes for sliding version, gaskets 
for lift and slide version  
Thermal insulation system with complanar bars 
on the sash doors  and complanar/tubular on 
frames
Slide and lift and slide hardware up to 200 kg 
capacity

Valori ottenuti su una porta-finestra 2 ante 1480x2180mm
Tutti i valori riportati sono certificati da ente notificato
All values are obtained on 1480x2180 testing-window.
They are certified by notified company

Valori ottenuti su una porta-finestra 2 ante 1480 x 2180. 
Tutti i valori riportati sono certificati da ente notificato
All values are obtained on 1480x2180.
They are certified by notified company

0.6 W/m2K

0.9 W/m2K

Ug

Ug

1.6 W/m2K

1.7 W/m2K

Uw

Uw

2.76 W/m2K

2.86 W/m2K

118

160

Uf

Uf

psi 0,045

psi 0,045

Isolamento termico  |  Thermal insulation

Isolamento termico  |  Thermal insulation

2 ante 
2 ante

2 ante 
2 ante

Classe 4

Classe 4

Classe E1200

Classe E1500

Classe C4

Classe B4

Permeabilità all’aria 
Air-tight

Permeabilità all’aria 
Air-tight

Tenuta all’acqua 
Water-tight

Tenuta all’acqua 
Water-tight

Resistenza al vento 
Resistance to wind load

Resistenza al vento 
Resistance to wind load

Serie scorrevoli
Serie Scorrevoli

Slide 80 Slide 106

dB 38
Isolamento acustico 
Air-tight

dB 38
Isolamento acustico 
Air-tight



SLIDE 65 SLIDE 65

Sistema a taglio termico per la costruzione 
di serramenti scorrevoli con soluzioni a 2, 3 
vie, con ante fisse e mobili. Si può abbinare 
al Planet 50 per realizzare giardini d’inverno. 
E’ prevista anche la zanzariera integrata al 
sistema.

Sezione telaio 65 mm
Sezione anta mobile 36 mm
Mostra architettonica nodo centrale 75 mm
Sistema di tenuta con spazzolini in 
polipropilene con pinna in tessuto
Ferramenta con portata da 180 Kg per anta

0°

20°

Thermal break system for the construction 
of sliding frames with 2/3-way systems with 
fixed or mobile leaf. Combines with Planet 
50 to make conservatories. Fly screen 
incorporated into system also provided.

Frame section 65 mm 
Sash section 36 mm 
Architectural show central section 75 mm 
Sealing system with PP brushes 
Hardware up to 180 kg capacity per sash

Classe 3 Classe 7A Classe B3Permeabilità all’aria 
Air-tight

Tenuta all’acqua 
Water-tight

Resistenza al vento 
Resistance to wind load

108

65

SLIDE 60 SLIDE 60

Sistema scorrevole non isolato basato su 
concetti di essenzialità e funzionalità; permette 
molteplici soluzioni tutte con discreti livelli di 
ermeticità. Si abbina al Planet 45 per realizzare 
verande. E’ prevista anche la zanzariera  
integrata al sistema.

Serie scorrevole non isolata
 Camera vetro 25 mm
Sezione telaio 53 mm
Sezione anta 28 mm
Mostra architettonica nodo laterale 107 mm
Mostra architettonica nodo inferiore 107 mm
Mostra architettonica nodo superiore 107 mm
Mostra architettonica nodo centrale 71 mm
Sistema di tenuta con spazzolino in tessuto 
che rende silenziosa la movimentazione delle 
ante.

Non-insulated sliding system based on 
concepts of functionality and essentiality. 
Enables numerous solutions with different 
sealing features. Combines with Planet 45 
to make porches. Fly screen incorporated 
into system also provided.

Slide uninsulated series  
Frame section 53 mm 
Sash section 28 mm 
Architectural show lateral section 107 mm 
Architectural show lower section 107 mm 
Architectural show higher section 107 mm 
Architectural show central section 71 mm 
Sealing system with cloth brushes that makes 
the door movement silent 
Hardware up to 60 kg capacity per door

Classe 4 Classe 6A Classe A4Permeabilità all’aria 
Air-tight

Tenuta all’acqua 
Water-tight

Resistenza al vento 
Resistance to wind load

107

53

0.9 W/m2KUg 1.8 W/m2KUw3.42 W/m2KUf
psi 0,051

Prove fisico meccaniche su Porta-Finestra 2 ante scorrevoli 2200 x 2400 mm

Valori ottenuti su una porta-finestra 2 ante 1480 x 2180 mm.  
Tutti i valori riportati sono certificati da ente notificato.
All values are obtained on 1480x2180 testing-window.
They are certified by notified company

108

83





4. Per aumentare la sicurezza della 
casa. Gli infissi in alluminio sono più 
sicuri e alcune serie possono offrire 
un grado di antieffrazione in classe 2
5. Per migliorare l’estetica della casa. 
Gli infissi in alluminio hanno un design 
che si adatta al gusto di ogni cliente 
e ad ogni stile architettonico, perché 
possono essere rifiniti in ogni colore 
possibile
6. Perché grazie agli incentivi ed al 
risparmio immediato sulle bollette, con 
il recupero fiscale in pochi anni si
ammortizza l’investimento e poi si 
risparmia per sempre.

WHY REPLACE OLD WINDOWS WITH 
ALUMINIUM WINDOWS

4. To increase house security.
Aluminium windows are safer and some
series can offer Anti-burglary 2nd Class
5. To improve the design.
Aluminium windows design suits 
the tastes of each client and every 
architectural style, because it can be 
finished in every possible colour.
6. Because of the incentives, and the 
immediate cost-savings with tax-recovery, 
the investment will pay for itself within 
a few years, and then savings will last 
forever.

PERCHÉ SOSTITUIRE LE
VECCHIE FINESTRE CON INFISSI IN
ALLUMINIO

1. Per rendere la casa più efficiente 
dal punto di vista del risparmio 
energetico, fondamentale per una 
corretta economia domestica.
2. Per rendere la casa più protetta dai
rumori del traffico cittadino.
3. Gli infissi in alluminio all’esterno 
non richiedono nessun intervento se 
non una semplice pulizia 2 o 3 volte 
l’anno.

WHY REPLACE OLD WINDOWS WITH
ALUMINIUM WINDOWS

1. To make the house more efficient in
terms of energy saving, necessary for
every home.
2. To make the house more acoustically 
protected from city noise.
3. The aluminium frames do not require 
outside maintenance except for simple 
cleaning: two or three times a year.

Sistema scorrevole e alzante 
ad alta efficienza energetica.

Lift-and-slide system in high 
energy efficiency.



La versatilità dell’alluminio ci consente 
di offrire finiture esterne anodizzate di 
ogni tipo:

Per adattarsi ad ogni tipo di edificio. 
L’alluminio può essere verniciato in 
ogni tonalità e colore:

Per adattarsi allo stile architettonico 
esterno, l’alluminio può essere 
verniciato in varie soluzioni di design:

Aluminium versatility provides 
anodized exterior finishes:

Adapted to any building type.
Aluminium can be painted in every 
shade and colour:

For those who have particular tastes 
or to fit the architectural exterior 
style, aluminium can be painted 

solutions:



Your world 
Floor-to-ceiling window and quality to make unique your space.

Il tuo mondo
Ampie vetrate e infissi di qualità per 

rendere esclusivo il tuo ambiente.
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Ogni nostro sistema è testato all’interno di un laboratorio specializzato per assicurare 
ai clienti la massima qualità e la garanzia delle prestazioni.
Ogni sistema è frutto di ricerca tecnologica, test ambientali, prove empiriche volte alla 
valorizzazione dell’isolamento termico, acustico e alla tenuta ad aria e acqua.

Our systems are tested in a specialized laboratory to achieve the highest quality standards 
and provide our customers with a genuine guarantee of performance. Each system is the 
result of technical research, environmental and empirical testing for the enhancement of 
thermal and acoustic insulation.






